
RIBOTA GARANTIJA 

REV.EN20250110-LINEAR-BIFACIAL MODULE FOR EU 

„Jinko Solar Import and Export Co., Ltd.“ arba jos filialai (toliau – „Jinko“) paprastai suteikia šioje garantijoje 
nustatytas garantijas pirminiam pirkėjui bei jo teisių perėmėjams ir leistiniems perleidėjams (toliau – 
„Klientas“) bet kuriam čia nurodytam saulės fotovoltiniam moduliui (toliau – „Modulis“), kurį „Jinko“ pardavė 
pagal pirkimo sutartis, sudarytas 2025 m. sausio 10 d. arba vėliau, laikantis čia nustatytų sąlygų (toliau – 
„Ribota garantija“). „Jinko“ ir Klientas toliau kiekvienas gali būti vadinami „Šalimi“, o kartu – „Šalimis“. 

Ši Ribota garantija taikoma tik Moduliams, parduotiems ir (arba) pristatytiems į Europos šalis. 

1 lentelė. Šia Ribota garantija dengiamų modulių tipai 

Serija Modulio tipas 

Ribotos 
produkto 
garantijos 
laikotarpis 

(metais) 

Ribotos galios 
garantijos 
laikotarpis 

(metais) 

Pirmųjų metų 
degradacijos 

norma 

Metinė 
degradacijos 

norma 

Pmin ribotos 
galios garantijos 

laikotarpio 
pabaigoje 

Tiger Neo JKMxxxN-54HL4M-BDV 15 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-48HL4M-BDV 15 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-54HL4R-BDB 25 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-66HL5-BDV 12 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-54HL4R-BDV 15 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-66HL4M-BDV 12 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-66HL4M-BDX 12 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-78HL4-BDV 12 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-72HL4-BDV 12 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-72HL4-BDV-U 12 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Neo JKMxxxN-72HL4-BDX 12 30 1,00% 0,40% 87,40% 

Tiger Pro JKMxxM-72HL4-TV 12 30 2,00% 0,45% 84,95% 

Tiger Pro JKMxxxM-72HL4-BDVP 12 30 2,00% 0,45% 84,95% 

Tiger P-type JKMxxxM-7RL3-TV 12 30 2,00% 0,45% 84,95% 

 

1. RIBOTA GARANTIJA 

1.1 Apibrėžimai ir lentelės aprašymas 

Faktinė galios išeiga (Actual Power Output). Faktinė galios išeiga – tai Modulio galios išeiga, išreikšta vatais, 
išmatuota standartinėmis bandymo sąlygomis (STC) tam tikru momentu per metus po Garantijos pradžios 
datos, pakoreguota atsižvelgiant į bet kokią matavimo paklaidą, kaip nustatyta pagal IEC 61215. 

Metinė degradacijos norma (Annual Degradation Rate). Kiekvienais metais po pirmųjų metų nuo Garantijos 
pradžios datos iki taikomo Ribotos galios garantijos laikotarpio pabaigos „Jinko“ garantuoja, kad Modulių 
degradacijos norma neviršys 1 lentelėje kiekvienam Modulio tipui nurodytos taikomos Metinės degradacijos 
normos. 

Degradacijos norma (Degradation Rate). Degradacijos norma – tai bet koks teigiamas dydis, apskaičiuojamas 
pagal šią formulę, išreikštą procentais: 



Degradacijos norma = (Nominali galios išeiga – Faktinė galios išeiga) / Nominali galios išeiga × 100 % 

Pirmųjų metų degradacijos norma (First Year Degradation Rate). Pirmaisiais metais po Garantijos pradžios 
datos taikoma didžiausia leistina Modulių degradacijos norma nurodyta 1 lentelėje. 

Nominali galios išeiga (Nominal Power Output). Nominali galios išeiga – tai originali gamintojo nurodyta 
Modulio galios specifikacija (didžiausia galia, Pmax), išreikšta vatais ir išmatuota standartinėmis bandymo 
sąlygomis (STC), neįskaitant jokios nurodytos teigiamos tolerancijos. 

Standartinės bandymo sąlygos (STC). ① Oro masė 1,5, ② Apšvitos intensyvumas 1000 W/m², ③ Elemento 
temperatūra 25 °C 

Garantijos pradžios data (Warranty Start Date). „Jinko“ suteikia čia nustatytą Ribotą garantiją nuo 
ankstesnės iš šių datų: 

a) Data, kuri yra šimtas aštuoniasdešimt (180) dienų po Modulio pagaminimo datos, nurodytos serijos 
numeryje [7–11 skaitmenys (MMDD)], skaičiuojant nuo serijos numerio kairiosios pusės, kai raidė 
atitinka mėnesį pagal toliau pateiktą lentelę: 

b) Modulio pristatymo pirminiam pirkėjui data. 

Raidė A B C D E F G H J K L M 

Mėnuo 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

 

P1-ieji metai, %. P1-ieji metai, % žymi garantuojamą Faktinę galios išeigą Modulių, esamą pirmųjų metų po 
Garantijos pradžios datos pabaigoje. 

P1-ieji metai,% = 100 % × (1 – Pirmųjų metų degradacijos norma) 

PN-tieji metai, %. PN-tieji metai, % žymi garantuojamą Faktinę galios išeigą Modulių, esamą N-tųjų metų po 
pirmųjų metų nuo Garantijos pradžios datos pabaigoje, iki taikomo Ribotos galios garantijos laikotarpio 
pabaigos, kaip nurodyta 1 lentelėje. 

PN-tieji metai,% = 100 % × (1 – (Pirmųjų metų degradacijos norma + Metinė degradacijos norma × (N–1))), 

kai N, 2 ≤ N ≤ Ribotos galios garantijos laikotarpis 

1.2 Ribota produkto garantija 

Nuo Garantijos pradžios datos ir per visą Ribotos produkto garantijos laikotarpį „Jinko“ garantuoja, kad 
Modulis ir su juo susiję nuolatinės srovės (DC) jungtys bei kabeliai (toliau – „Produktai“) bus be gamybos 
defektų, kurie pablogintų Produktų veikimą. Medžiaginiais defektais nelaikomi Produktų išvaizdos pokyčiai 
ar normalus jų nusidėvėjimas. 

1.3 Ribota galios garantija 

Nuo Garantijos pradžios datos ir per pirmuosius metus po Garantijos pradžios datos „Jinko“ garantuoja, kad 
Modulių degradacijos norma neviršys taikomos Pirmųjų metų degradacijos normos; kiekvienais vėlesniais 
metais Modulių degradacijos norma neviršys taikomos Metinės degradacijos normos, kaip nurodyta 1 
lentelėje. 

2. GARANTINĖ PRETENZIJA IR JOS TENKINIMO PRIEMONĖS 

2.1 Garantinės pretenzijos pateikimas 

a) Klientas turi pareigą įrodyti Ribotos produkto garantijos arba Ribotos galios garantijos (kartu – 
„Garantijos“) pažeidimą, ir jei Klientas mano, kad Garantijos buvo pažeistos, jis privalo nedelsdamas ir ne 
vėliau kaip per trisdešimt (30) dienų nuo sužinojimo apie tai momento, per aptarnavimo po pardavimo 



internetinę platformą adresu https://cs.jinkosolar.com pateikti „Jinko“ pranešimą, kuriame nurodomi šie 
įrodomieji dokumentai ar informacija, susiję su pretenzija: 

1) Pretenziją teikiančio asmens identifikaciniai duomenys; 

2) Detalus pretenzijos aprašymas; 

3) Patvirtinamoji medžiaga, įskaitant paveiktų modulių nuotraukas ar bandymų ataskaitas; 

4) Paveikto modulio serijos numeris, tipas ir kiekis; 

5) Paveikto Modulio pirkimo ir Garantijos pradžios datos įrodymas; 

6) Pirminė įrengimo vieta; 

7) Kita papildoma informacija, kurios reikalauja „Jinko“; ir 

8) „Jinko“ prašymu – faktinis Modulis (-iai), dėl kurio (-ių) tariamai įvyko pažeidimas. 

Jei Klientas nepraneša „Jinko“ ir nepateikia aukščiau nurodytos (1)–(8) punktuose išvardytos informacijos, 
„Jinko“ turi teisę atsisakyti nagrinėti atitinkamą pretenziją, nepatirdama dėl to jokios atsakomybės. 

b) „Jinko“ peržiūrės ir įvertins pareikštas pretenzijas, gavusi pretenziją ir visą čia numatytą informaciją. Jei 
„Jinko“, savo išimtine nuožiūra, mano, kad tai būtina, ji gali pareikalauti, kad Moduliai būtų išsiųsti 
Nepriklausomai bandymų laboratorijai atlikti bandymus. Jei Klientas grąžina Modulius be raštiško 
„Jinko“ sutikimo, su Moduliais susijusi rizika (įskaitant, bet neapsiribojant, žala ir Modulių praradimą) bei 
išlaidos tenka Klientui. 

c) Nepaisant čia nustatytų kitų sąlygų, „Jinko“, savo išimtine nuožiūra, raštišku pranešimu Klientui turi teisę 
reikalauti, kad Kliento nurodytą Garantijų pažeidimą peržiūrėtų TÜV Rheinland, TÜV SÜD arba kita 
„Jinko“ pasirinkta ir Kliento patvirtinta nepriklausoma trečiosios šalies bandymų laboratorija (šis 
patvirtinimas negali būti nepagrįstai sulaikomas ar vilkinamas) (toliau – „Nepriklausoma bandymų 
laboratorija“). Bet kokios bandymų įrangos, naudojamos Nepriklausomos bandymų laboratorijos atliekant 
šiame 2.1 c punkte nurodytus bandymus, galios matavimo paklaida turi būti raštu atskleista abiem Šalims 
prieš atliekant tokius bandymus ir turi būti atspindėta bet kuriuose Nepriklausomos bandymų laboratorijos 
pateiktuose galutiniuose bandymų rezultatuose. Nepriklausomos bandymų laboratorijos nustatymas dėl to, 
ar įvyko pažeidimas, yra galutinis ir neginčijamas su tokiu nustatymu susijusiais klausimais. Atliekant visus 
Faktinės galios išeigos matavimus, turi būti atsižvelgiama į bandymo neapibrėžtumo poveikį, kaip nustatyta 
pagal IEC 61215. 

d) „Jinko“ pirmiausia padengia pagrįstas Nepriklausomos bandymų laboratorijos bandymų išlaidas pagal šio 
dokumento 2.1 c punktą, įskaitant, bet neapsiribojant, transportavimo, bandymų paslaugų ir draudimo 
išlaidas. Tačiau Klientas, gavęs pranešimą, privalo nedelsdamas atlyginti „Jinko“ visas tokias išlaidas doleris 
už dolerį tuo atveju, jei Nepriklausoma bandymų laboratorija negali patvirtinti Garantijų pažeidimo, arba, jei 
Nepriklausoma bandymų laboratorija nebuvo pasitelkta, jei Klientas kitaip negali įrodyti Garantijų pažeidimo. 

e) Nepaisant čia nustatytų kitų sąlygų, „Jinko“ nebus atsakinga Ribotos garantijos teisių perėmėjams ar 
leistiniems perleidėjams už tą garantinės naudos dalį, kuri kyla dėl panašios pagrindinės priežasties ir jau 
buvo išnagrinėta ir (arba) kuria buvo pasinaudota iki šios Ribotos garantijos perleidimo. Siekiant išvengti 
abejonių, teisių perėmėjų ir leistinų perleidėjų reikalaujama nauda neapima tos dalies, kurią jau pareikalavo 
ankstesnis Klientas. 

2.2 Kompensavimo priemonės pretenzijoms 

a) Kompensavimo priemonės pasirinkimas 

Jei Modulis (-iai) pažeidžia Garantijas, „Jinko“, savo išimtine nuožiūra, taikys vieną iš šių kompensavimo 
priemonių: 

9) Sutaisyti sugedusius Modulius. Šiuo atveju „Jinko“ parengs remonto projekto planą ir įvykdys 
paveiktų modulių remonto projektą; arba 



10) Pakeisti sugedusius Modulius. Šiuo atveju pakeičiamų modulių Faktinė galios išeiga turi būti ne 
mažesnė nei pakeičiamo (-ų) Modulio (-ių) Teorinė mažiausia likutinė garantinė galios išeiga. Teorinė 
mažiausia likutinė garantinė galios išeiga = Nominali galios išeiga × (1 – (Pirmųjų metų degradacijos 
norma + Metinė degradacijos norma × (N–1))). Pastaba: N-tieji metai, 0 ≤ N ≤ Ribotos galios garantijos 
laikotarpis; arba 

11) Grąžinti sugedusių modulių Likutinę vertę arba grąžinti Galios skirtumo piniginį ekvivalentą (skirtumą 
tarp Teorinės mažiausios likutinės garantinės galios išeigos ir sugedusio (-ų) Modulio (-ių) Faktinės 
galios išeigos). Likutinė vertė = Esama kaina (kaina už vatą) × Nominali galios išeiga × (Likęs Ribotos 
galios garantijos laikotarpis / Ribotos galios garantijos laikotarpis). Galios skirtumo piniginis 
ekvivalentas = Esama kaina (kaina už vatą) × (Teorinė mažiausia likutinė garantinė galios išeiga – 
Faktinė galios išeiga). Esamą kainą (kainą už vatą) nustato „Jinko“; arba 

12) Pateikti papildomą (-us) Modulį (-ius), kompensuojant galios išeigos nuostolį bet kuriam Moduliui, 
dėl kurio įvyko Garantijų pažeidimas. 

b) Kompensavimo priemonių aprašymas 

Jei raštu nesusitarta kitaip, papildomi, sutaisyti ar pakeisti Moduliai bus pristatyti į tą pačią paskirties vietą ir 
tomis pačiomis 2020 m. INCOTERMS pristatymo sąlygomis, kokiomis pagal pirkimo sutartį, kuriai taikoma ši 
Ribota garantija, buvo pristatytas originalus Garantijas pažeidęs Modulis. Pakeisti Moduliai, kuriuos pagal 2.2 
punktą gauna „Jinko“, tampa išimtine „Jinko“ nuosavybe. „Jinko“ padengs visas transportavimo išlaidas, 
susijusias su papildomo tiekimo, remonto ar keitimo prievolių vykdymu pagal šį 2.2 b punktą. Siekiant išvengti 
abejonių, aiškiai nustatoma, kad bet kokios išlaidos, patirtos dėl Modulio (-ių) išmontavimo, perpakavimo, 
įrengimo ar pakartotinio įrengimo, bei kitos susijusios išlaidos tenka Klientui. Papildomi ar pakeisti Moduliai 
turi būti to paties tipo ir fizinės formos kaip originalus Modulis, elektriškai suderinami su originaliu Moduliu 
ir jų elektrinė išeiga turi būti ne mažesnė nei originalaus Modulio garantuota galios išeiga tiekimo ar keitimo 
metu, remiantis 1 skirsnyje nustatytomis garantuotomis degradacijos normomis. Nepaisant to, jei 
„Jinko“ nebetiekia šiuos kriterijus atitinkančių Modulių, pagal šį 2.2 b punktą teikiami papildomi ar pakeičiami 
Moduliai bus tie Moduliai, kuriuos „Jinko“ tuo metu tiekia ir kurie labiausiai atitinka aukščiau nurodytus 
kriterijus. „Jinko“ atliktas remontas, keitimas ar papildomas tiekimas pagal šį 2.2 b punktą nepratęsia jokios 
Garantijos galiojimo termino. 

Jei pagrindinėje pirkimo sutartyje nesusitarta kitaip, Klientas savo lėšomis privalo utilizuoti nebenaudojamą 
(-us) Modulį (-ius) pagal taikomus elektroninių atliekų tvarkymo ir šalinimo reikalavimus, ir toks (-ie) Modulis 
(-iai) negali būti jokiu būdu perdirbamas (-i), perparduodamas (-i) ar pakartotinai naudojamas (-i). Jei 
„Jinko“ nusprendžia tokius Modulius atsiimti, jų nuosavybė laikoma priklausančia „Jinko“, o „Jinko“ padengs 
transportavimo išlaidas, susijusias su Modulio (-ių) pristatymu iš jų pirminės vietos į „Jinko“ nurodytą 
paskirties vietą. 

c) Išimtys 

Šiai Ribotai garantijai taikomos šiame 2.2 c punkte nustatytos išimtys. Garantijos netaikomos jokiam Moduliui 
ar Produktams, kurie buvo: 

13) Pakeisti, sutaisyti ar modifikuoti be išankstinio raštiško „Jinko“ sutikimo arba naudojami nesilaikant 
„Jinko“ raštiškų nurodymų; arba 

14) Naudojami nesilaikant „Jinko“ įrengimo instrukcijos redakcijos, galiojusios adresu 
https://jinkosolar.eu Modulio pagaminimo dieną; arba 

15) Išmontuoti ir pakartotinai įrengti kitoje vietoje nei ta, kurioje jie iš pradžių buvo įrengti po Kliento 
pirkimo ar gavimo iš „Jinko“ kaip pakeičiamas Modulis; arba 

16) Netinkamai naudojami, piktnaudžiaujami, apleisti ar sugadinti dėl nelaimingo atsitikimo, išskyrus 
atvejus, kai tai sukėlė pati „Jinko“ sandėliavimo, transportavimo, tvarkymo, įrengimo, taikymo, 
naudojimo ar aptarnavimo metu; arba 



17) Paveikti elektros srovės viršįtampių, žaibo, potvynių, gaisrų, gaivalinių nelaimių ir kitų force majeure 
aplinkybių, ar Modulio pažeidimo dėl karo, kišimosi, vandalizmo, atsitiktinio sudaužymo ar kitų nuo 
„Jinko“ nepriklausančių įvykių, sukėlusių materialinę žalą Moduliui; arba 

18) Įrengti ant mobilių platformų (išskyrus vienos ar dviejų ašių sekimo sistemas) arba jūrinėje aplinkoje; 
arba 

19) Tiesiogiai veikiami koroziją sukeliančių medžiagų ar sūraus vandens, kenkėjų padarytos žalos, arba 
dėl netinkamai veikiančių saulės elektrinės sistemos komponentų; arba 

20) Veikiami įtampos, viršijančios didžiausią leistiną sistemos įtampą, arba viršįtampių; arba 

21) Naudojami taip, kad pažeistų „Jinko“ ar bet kurios trečiosios šalies intelektinės nuosavybės teises 
(įskaitant, bet neapsiribojant, patentus, prekių ženklus ir kt.). 

Garantijos netaikomos jokiam Moduliui (ir (arba) Produktui, jei taikoma), kurio etiketėse nurodytas tipas ar 
serijos numeris buvo pakeistas, pašalintas ar padarytas neįskaitomu. Garantijos netaikomos jokiam Moduliui 
ir Produktui, už kurį „Jinko“ negavo viso ir galutinio apmokėjimo, taip pat Moduliams, įsigytiems per 
neautorizuotus pardavimo kanalus, arba Moduliams, kurie nėra originalūs ir yra pripažinti klastotais. 

Garantijos taikomos tik Moduliams (ir (arba) Produktams, jei taikoma), kurie lieka pradinio pardavimo 
regione, į kurį Moduliai buvo pristatyti pagal pirminę pirkimo sutartį tarp „Jinko“ ir Kliento. Garantijos 
netaikomos jokiam Moduliui (ir (arba) Produktui, jei taikoma), kuris buvo perkeltas už pradinio pardavimo 
regiono ribų. 

3. ATSAKOMYBĖS RIBOJIMAS 

NEPAISANT ČIA NUSTATYTŲ KITŲ SĄLYGŲ, IŠSKYRUS TAI, KAS AIŠKIAI NUMATYTA ŠIAME DOKUMENTE, 
„JINKO“ NETEIKIA JOKIŲ AIŠKIAI IŠREIKŠTŲ AR NUMANOMŲ GARANTIJŲ AR SĄLYGŲ, SUSIJUSIŲ SU 
MODULIAIS AR KYLANČIŲ IŠ JŲ, IR „JINKO“ ATSISAKO BET KOKIOS ĮSTATYMU NUMATYTOS GARANTIJOS, 
ĮSKAITANT NUMANOMAS TINKAMUMO PREKYBAI, TINKAMUMO KONKREČIAM TIKSLUI GARANTIJAS BEI 
NUMANOMAS PAPROČIU AR NAUDOJIMU GRINDŽIAMAS GARANTIJAS, SUSIJUSIAS SU MODULIAIS AR 
KYLANČIAS IŠ JŲ. ŠIOJE GARANTIJOJE NUMATYTOS KOMPENSAVIMO PRIEMONĖS YRA VIENINTELĖS IR 
IŠIMTINĖS KLIENTO KOMPENSAVIMO PRIEMONĖS, KYLANČIOS IŠ BET KOKIO GARANTIJŲ PAŽEIDIMO AR SU 
JUO SUSIJUSIOS. „JINKO“ JOKIU ATVEJU NEATSAKO PAGAL ŠIĄ GARANTIJĄ UŽ VEIKLOS ANALIZĘ, 
PATIKRINIMĄ, DIAGNOSTIKĄ, IŠMONTAVIMĄ, MUITINĖS, IMPORTO MUITŲ, EKSPORTO MUITŲ, MOKESČIŲ, 
PAKARTOTINIO ĮRENGIMO IŠLAIDAS, SPECIALIUS, NETIESIOGINIUS, ATSITIKTINIUS, BAUDINIUS, PAVYZDINIUS 
AR PASEKMINIUS NUOSTOLIUS BET KOKIO POBŪDŽIO, ĮSKAITANT NUOSTOLIUS AR ŽALĄ, ATSIRADUSIĄ DĖL 
NAUDOJIMO PRARADIMO, PELNO AR PAJAMŲ PRARADIMO, PALŪKANŲ MOKESČIŲ (IŠSKYRUS TAI, KAS 
AIŠKIAI NUMATYTA ŠIAME DOKUMENTE), LAIDAVIMO PAJĖGUMO PRARADIMO, KAPITALO KAINOS AR 
KLIENTO ŽALOS REIKALAVIMŲ, NESVARBU, AR ATSAKOMYBĖ KYLA DĖL SUTARTIES PAŽEIDIMO, DELIKTINĖS 
ATSAKOMYBĖS (ĮSKAITANT NEATSARGUMĄ), GRIEŽTOS ATSAKOMYBĖS, ĮSTATYMO GALIOS AR KITU BŪDU. 
IŠSKYRUS TAI, KAS NUSTATYTA ŠIOJE RIBOTOJE GARANTIJOJE, „JINKO“ NEPRISIIMA JOKIOS ATSAKOMYBĖS 
UŽ ASMENŲ SUŽALOJIMĄ AR TURTO ŽALĄ, TAIP PAT UŽ KITUS NUOSTOLIUS AR ŽALĄ, KYLANČIUS DĖL BET 
KOKIOS PRIEŽASTIES, SUSIJUSIOS SU ŠIA RIBOTA GARANTIJA AR JOS PAGRINDU. 

4. PERLEIDIMAS 

Nepaisant čia nustatytų kitų sąlygų, ši Ribota garantija skirta išimtinei ir vienintelei Kliento naudai, ir nėra 
jokių trečiųjų šalių, kurioms ji būtų naudinga; tačiau, jei raštu apie tai pranešama „Jinko“ ir „Jinko“ gavus visą 
ir galutinį apmokėjimą už Modulius, visa ši Ribota garantija gali būti perleista visa apimtimi (bet ne iš dalies) 
bet kuriam asmeniui ar subjektui. Bet kuris leistinas šios Ribotos garantijos perėmėjas privalo pasirašyti tokias 
sutartis, kurių „Jinko“ pagrįstai gali pareikalauti, siekiant patvirtinti bet kurios čia nustatytos sąlygos taikymą 
kaip perleidimo sąlygą. 

5. TAIKOMA TEISĖ IR JURISDIKCIJA 



Bet koks ginčas, susijęs su šia Ribota garantija ar kylantis iš jos, įskaitant, bet neapsiribojant, bet kokį klausimą 
dėl jos galiojimo, teisėtumo, pažeidimo ar nutraukimo, bus perduotas nagrinėti ir galutinai išspręstas pagal 
pirkimo sutartyje tarp pirminio pirkėjo ir „Jinko“ nustatytas taikomos teisės ir ginčų sprendimo nuostatas. 
Kaip sąlygą bet kuriai „Jinko“ prievolei pagal šį dokumentą, „Jinko“ gali pareikalauti, kad Klientas, siekiantis 
įgyvendinti šią Ribotą garantiją, pasirašytų papildomas sutartis, kurių gali pagrįstai reikėti šio 5 skirsnio 
sąlygoms įgyvendinti. 

6. SUSITARIMO IŠSAMUMO SĄLYGA 

Ši Ribota garantija išreiškia visą Šalių susitarimą ir supratimą, susijusį su čia aptariamu dalyku, ir pakeičia visas 
ankstesnes ar tuo pačiu metu vykusias diskusijas, susitarimus ir sutartis, žodines ar rašytines, sudarytas tarp 
Šalių ir susijusias su čia aptariamu dalyku. 

7. ATSKIRIAMUMAS 

Jei viena ar kelios šios Ribotos garantijos nuostatos pagal taikomą teisę pripažįstamos neįgyvendinamomis, 
Šalys susitaria sąžiningai iš naujo dėl tokios nuostatos derėtis. Jei Šalys negali pasiekti abipusiai priimtino ir 
įgyvendinamo tokios nuostatos pakaitalo, tuomet (a) tokia nuostata pašalinama iš šios Ribotos garantijos, (b) 
likusi Ribotos garantijos dalis aiškinama taip, tarsi tokia nuostata būtų pašalinta, ir (c) likusi Ribotos garantijos 
dalis lieka įgyvendinama pagal savo sąlygas. 

8. ĮVAIRIOS NUOSTATOS 

Šios Ribotos garantijos sąlygos taikomos su sąlyga, kad jos bus įtrauktos į sutartinį susitarimą tarp „Jinko“ ir 
Kliento, o kai jos įtraukiamos į tokį sutartinį susitarimą, ši Ribota garantija bus taikoma laikantis to susitarimo 
sąlygų ir gali būti keičiama ją įtraukiant. „Jinko“ pasilieka teisę bet kada keisti ar atnaujinti šią Ribotą garantiją, 
apie tai pranešdama arba nepranešdama. 

Jei Klientui kyla klausimų ar abejonių dėl šios Ribotos garantijos, Produktų ar „Jinko“ teikiamų paslaugų, 
prašome kreiptis į mūsų pardavimo po pardavimo skyrių el. paštu cs.eu@jinkosolar.com arba 
cs.italy@jinkosolar.com. 

[RIBOTOS GARANTIJOS PABAIGA] 
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